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One man, a rich man, has killed another man.
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And he has become a blood enemy, and people threatened him.
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The other clan had to kill him.
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The clan of the one who killed him.
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They also killed several people, he, too, killed them himself.
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Then in the evening he ran away to that cave.
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Then he made himself a place there and lived there.
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In the evening he worked, and during the day he protected himself from blood enemies.
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So he slowly built himself a tower.
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So that there would be less cold and it would be easier to fight enemies from there.
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Near the end he had destroyed them and no one remained.
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Then only one man remained, and he intended to outsmart him.
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He put on a bear's skin and fastened a gun, which is called yaryg (?), on his belly, and went up to him on a path.
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That one thought that it was a bear and came out in his direction.
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And when he [the man disguised as a bear] saw his blood enemy, then he was going to shoot.
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But his enemy managed to do it faster and killed him.
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And then at last the blood enemy cried.
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Now no one is going to prevent him from marrying, creating a family and living normally.


